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B i z t o s i t tÍ8. 

Szokássá vált, hogy m inden 
bajért, m i n d e n bennünket v agy hoz 
zátartozói n k n t érd szerencsétlensé
gért a z államot o k o l j n k . Társadalmi 
ós gazdasági életünk rettenetes s ok 
nyomorúsága n e m ösztökél bennün 
ket semmi másra, c s ak panasz r a , 
kétségbeesett jajgatásra ó» a he lye t t , 
hogy sürgős ée hathatós segítségről 
gondoskodnánk, összetett, k e z e k k e l 
várjuk, hogy a k a d j o n v a l a k i , a k i 
érettünk tesz v a l a m i t . 

Különöeen a z e l emi csapások 
azok , m e l y e k e l l en a m a g y a r egy
általán n e m hajlandó a maga jó
szántából védekezni. H a tüz pusztít 
el egy -egy falut, lakossága beletö
rődik a csapásba, vándorbotot vesz 
kezébe ée végigkoldulja a z orszá
got. A r r a a z o n b a n nem gondol , 
hogy könnyű s z e r r e l elejét vehet te 
v o l n a m indennek , h a már e leve 
számított v o l n a erre a z eshetőségre 
és tűzkár e l l en biztosította v o l n a 
magát. 

A biztosítás a modern társada
lom ösazetartozóságáuak l egmagasz 
tosabb megnyilatkozása. A z embe
rek b i zonyos osoportjának szövet

kezése a természet és a sors csapásai 
e l l en , szövetség^, me ly tagja it a 
károsodás e l l en | megóvja ós n y u -
godtá, békességessé tesz i életüket. 

D e a z t hisszük, hogy tel jesen 
felesleges munkát végzünk, h a a 
biztosítási intézmény előnyeivel 
a k a r j u k meg ismerte tn i olvasóközön
ségünket. M i n d e n k i tisztában v a n 
e z e k k e l a z előnyökkel, dicséri is 
magát a z intézményt, pártolja i s 
e lv i l eg , de ezze l azután eleget is 
tett kötelességének, a z már eszébe 
se j u t , hogy g y a k o r l a t i l a g is ér
vényre j u t t a s s a meggyőződését 

F a j u n k ez a lomhasága azután 
rettenetesen megbosszu l ja magát. 
S z i n t e egész életünk a természet 
szeszélyeitől függ, h a t a l m a s jégeső 
megyeszer te tönkreteszi százezrek 
reményét, boldogulását, egy-egy 
áradás pedig eze r ós ezer ex i s teno ia 
fennállását fenyegeti . 

H a azután egy i l y en e l emi 
csapás bekövetkezik, v an a k k o r 
jajgatás, panasz ós logak cs ikorga 
tása és mindenpek azután egyre 
ismétlődő r e t r a in j a az , hogy ez t is 
a kormánynak köszönhetjük. 

M i a zonban ügy hisszük, hogy 
meglehetős nagyságú elfogultság 

szükséges ahhoz , hogy ne magunk 
ban találjuk i l y en körülmények 
között a hibát. 

Sohase fog la l tunk állást a z 
a n n y i a k által követelt kötelező ál
l a m i biztosítás e l l en és n e m fogjuk 
a z t a jövőben sem megtenni . És 
pedig azért nbm, mer t önérzetünk 
t i l t akoz ik az i lyen kényszerű gyám
kodás el len. I gaz , hogy a gyerme
k e t g y a k r a n vesszővel ke l l a r r a 
kényszeríteni, hogy egészségére 
ügyeljen stb. de bissen osak nem 
éli a m i nemzetünk még mind i g 
gyermekéveit, egy ezeresztendős m u l t 
t apasz ta l a ta i talán már nyújtottak 
elegendő anyagot , hogy abból oku 
lást merítsünk. 

A m e l y népnek gyámkodás ke l l 
akko r , m i k o r n e m hata lmasabb 
ellenféllel v i v tusát, hanem m i k o r 
kizárólag saját érdekének védelmé
ről v an szó, az a nép még éretlen 
a kultúra vívmányaiban való része
sedésre. És csüggedóssel ke l l bevál
tanunk, hogy látszat c s a k u g y a n 
ame l l e t t szól, hogy a biztosítás is 
egy ike azon újításoknak, me lyek 
befogadására még nem v a g y u n k 
elegendően kulturállam-

H i s z e n nemcsak természeti csa -

T A R Q A. 

A z ügyetlen.*) 
I r t * : H O R V Á T H R E Z S Ő . 

A fiatalabbik Gáti János segédmérnök 
volt a?. államvasutaknál, » axon a napon, 
amikor őfelsége I . Szalvátor Maria, as nj 
király, megérkezését várták, ixolgélattételra 
a pályaházban volt beosxtva. 

Feltöltötte a legújabb exalonkabétjat, 
ujdona'uj glaqekesxlyOt bnxott éa ex alkalom 
mai ax uj lakkcipőjét is előkotorászta a 
a aivár ée monoton legénylakés egyik 
rejtekéből. 

Szóval: kicsípett 
l Szalvátor Márta érkezését délután 

négy örára jelezték, de a nagy pélyabéz 
előcsarnoka mér déli egy órakor xeololáaig 

•) Mutatvány • axervőaek .Mozgó feaellé-
tek- cimü, a legköiolabbl napokban megjeleni 
novcllakoteteból. 

megtallett kíváncsi, érdeklődő publikummal 
E s — honni aoit qui mai y penxe — vala
mennyien feszült érdeklődéssel tárgyaltak 
ax uj uralkodóról. 

Érdeklődve éi találgatva mondogatták 
egymásnak az imént. — a szomszédiul — 
hallott adatokat: a s eme kék, a haja szőke 
magas termetű, sovány ember, éa még sok 
ilyen fulmináns apróságot amely futótűzként 
terjedt el a várakozó álláspontra helyez
kedett tömegben Éa némelyek ujjongva tették 
hozzá, bogy még kard sem leaz a oldalán, 
miután ez az elaő király, aki nem katona, 
zmint ilyen, természetesen civil-ruhában lesz. 

Gáti jánoa ezalatt leszaladt a fodrászá
hoz, akit ugyan udvari borbélyának csúfolt, 
mindazonáltal -könyvre, vágatta nála a 
haját éa borotváltatta az arcát. A segéduek 
azt mondta: ezprem — éa az tényleg 
engedelmeskedett ia k auan vendégnek és 
alig egy negyed óra multán már el ia 
készült k segédmérnök ur cifferblkttjévaL 

Gáti tehát szabad lett. 
Most már egyenesed a sarki virág

árushoz szaladt, a öt krajcár erejéig meg
eresztette az erszényét, egy vöröz szegfűt 
vásárolt, amelyet a szalonkabát gomblyukába 
tüzetett 

Aztán loholt be a pályaházba 
Előbb azonban, a kapu alatt, (el

kötötte a főnökétől kapott fehér karszalagot, 
amely szárnyaskerékkel volt feldíszítve és 
amellyel a rendezők ellátva voltak, s 
gőgösen és fenbéjazóan végignézve a kapu
ban álló rendőrlegényeket, besietett a pálya-
házba. 

Odabenn már nagy sokaságot talált. 
A városi előkelőségek, a kormány 

tagjai, a hadsereg előkelőbb tisztjei és az 
udvar, valamint a testőrség elaő emberei 
valamennyien ott szorongtuk már és szinte 
kipirult arccal, megdicsőült tekintettel és 
hangosan és gyorsandobogó szívvel áldogáltak, 
avagy sétálgattak a peron aszfaltján. 

Nem kis fáradságába és idejébe került 
Gátinak, amig a főnöke, Grieg osztály-
mérnök elé jutott. Ez egy villamos ivlámpát 
tartó vasoszlopnak volt támaszkodva, oldalán 

Sirolin 
-Ima m MvAtvst «• • tnáiyt, o g p l 
M t kil i i iu lámttw. mm toWAM. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen ezimtalaa tznár ée orvos által naponta a|ánlvé. 

Minthogy értéktelen utániatokat iz kínálnak, kérjen nündenkof 
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pások e l l en i védekezésről v a n i t ten 
szó. Magánhivatalnoki körökben 
általános a panasz, hogy a l i g egy
két nagyobb vállalat gondoskodik 
alkalmazottjáról azok öregségére 
és bizony legtöbb helyütt o lyan 
v i szonyok vannak , hogy a z a lka l 
mazott , h a öregsége folytán mun 
kára képtelenné lesz, kenyerét 
vesztetten, koldussá mehet . E s 
akko r azután sz id j a a társadalmat, 
mely i l y en nyomoru l t állapotokkal 
szemben nem nyújt védelmet, s z id j a 
a munkaadót, a gazdát, hogy k i 
uzsorázza a l k a l m a z o t t a i t és azután 
félredobja, m i n t a k i f acsa r t c i tro
mot, szóval m i n d e n k i hibás, csak 
éppen a z nem, a k i legjobban tenné, 
ha saját magában keresné szeren
csétlensége okát. 

Nem volt a z illető he lyen 
nyugdíjjogosultság ? E j n y e , de köny-
nyen lehetett vo lna segiteni a dol
gon, h iszen akármelyik életbizto
sító társaság készséggel megtette 
vo lna azt , hogy a vállalat, a mun 
káltató he lyet t nyugdijról gondos
kodjék, csak a kellő járulékot kel 
lett vo lna lef izetni az illető társa
ságnál. D e persze, ez eszünk ágában 
se volt, n e m v a g y u n k mi hangyák, 
hogy morzsákat rakjánk félre télire, 
m i k o r a tücsöknek azért adott 
hegedűt az I s ten , hogy v i g an c i n 
cogjon vele. 

V a g y menjünk tovább. C s a k 
ugyan törvénynek ke l l e t t szabá
l yozn i a azt , hogy a munkás, h a 
baleset érte, vagy ha megbetege
dett, n y o m o r u l t u l éhen ne vesszen. 
Hát a munkásságban, me ly ujabban 
m i n d büszkébben hangsúlyozza po
l i t i k a i és gazdasági érettségét, n incs 
a n n y i osztályöntudat, hógy a maga 

erejéből, mond juk , szövetkezeti a l a 
pon gondoskodott v o l n a az i l y e n 
balesetek e l l en i védelemről ? H o l 
m a r a d hát a szociálpolitika, h a az 
mind i g c s a k theoret ikus uton a k a r j a 
megoldani a z emberiséget érdeklő 
nagy kérdéseket, a gyako r l a t i meg
valósításhoz pedig gyönge !? 

E g y e t l e n egy magyarázat van , 
me ly félig medd ig érthetővé tesz i 
a lakósság idegenkedését a bizto
sító társaságokkal való érintkezés
től. És ez az , hogy van nem egy 
o lyan társaság, me ly n e m feleinek, 
h anem a m a g a érdekét nézi és 
minden a l k a l m a t megragad, hogy 
kötelezettsége alól kibújjon, c s ak 
hogy van-e egyáltalán o l yan tér, 
melyen g a z fel ne burjánozzon ? 
Azért, mer t egyikünk, | másikunk 
talán megjárta, még nem áll j o g u n k 
ban, magának az intézménynek be
csületességét kétségbe vonnunk és 
ha e z t mégis megtesszük, botorul 
cselekszünk. 

D e a z i l y en visszaélésnek is 
elejét vehetjük, ba megbízható, régi 
intézetekhez fordulunk és ezek kö 
zül is lehetőleg a h a z a i a k a t válo
gat juk k i . A n n y i millió m a g y a r 
tőke vándorolt amúgy is külföldre, 
bogy idegenoknok ha j tson kamato t , 
hogy minden garast meg ke l l be
csülnünk, me ly a z ország határain 
belül, nekünk k a m a t o z i k , 

Ismételjük hát, ne várjunk ha 
tósági támogatásra, h a n e m fogjunk 
össze a m a g u n k erejéből és b iz to 
sítsuk m a g u n k a t és v a g y o n u n k a t 
minden baj, csapás és veszede lem 
e l len . 
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Karácsonyfa. -
Tudvalevő dolog bogy a 44-ix gyalog-

esred katoDiiból, amelyik Somogyvármegye 
hási ezrede, két aéazlóalj Boszniában van. 
Nem ugyan a hasa védelmében, da ott kell 
lennie. ,r A 

Itt a aord hideg tél; itt a családok 
uent ünnepe, as emberiség megváltója szüle
tésének nagy emlékünnep napja. Nekik exen 
nagy napot künn a bérceken, a hóval, jéggel 
bontott mezőkön kall tölteni, fázva, halálra 
késsen nyomorogva Érdekükben megmozdult 
a kaposvári helyőrség parancsnokságának tisz
tikara. Gerhardt Gaszton főhadnagy vetette 
föl a lélekemelő eszmét, amely nem keve
sebbet mondott, mint ezt, hogy e Boszniá
ban ékező és fázó házi ezredünk legénységé
nek, ha máskor nem teketjük, legalább kará
csony szent ünnepén csináljunk egy pár jó 
órát. Állítsunk nekik karácsonyfát I 

Juttassuk eszükbe, bogy itthon nem 
felejtettük el őket, vagyunk sokan család
jaikon kívül is, kinek sxive melegen do
bog értük. 

A felvetett eszme, alig pár óra alatt 
megteremtett egy katonatisztek és polgárokból 
összeállított rendező bizottságot, akik abban 
állapodtak meg, hogy a nemes célra egy 
nagyszabású hangversenyt rendeznek és en
nek tiszta jövedelméből áttitják a Boszniában 
lévő 44-es bakák karácsonyi ünnepén, a 
karácsonyfát! 

A hangverseny f. hó 17-én este fél 9 
órakor lesz megtartva a Korona szálló dísz
termében és a kaposvir i nemzeti kaszinó 
összes belyiségeiben. 

Műsora a kövelkaző: 
1. Nyitány. Előadja: a cs és kir. 89. 

gyalogezred zenekara. 
2 Sebők Sári, a magy. k ir . operaház 

művésznőjének énekelőadása. 
3. Gonda Irén szavalata. 
4. Sebők Sári, a magy. kir. operaház 

művésznőjének énekelőadása. 

széles nemzetiszínű szalaggal, mig jobbról 
melette a Gátihoz baaonló Bliszterek 
szorongták. 

Gáti alázatosan köszönt az osztály-
mérnök urnák, amit az arisztokratikus le
ereszkedéssel viszonzott, jóllehet egy bideg 
fejbiccentée alakjéban, de neki ez is elég 
volt. Grieg máskor, a rendet, közönséges napon 
el nem is igen fogadta az ő és. társainak 
barátságos és köteles köszöntését, most 
tehát örömére szolgált a fiatalembernek 
még az a barátságtalan fejbiccentés ia. 

Amikor tehát Grieg kegyesen leeresz
kedett ás elfogadta a köszöntését, el volt 
végezve a tisztelgés és a bemutatkozás ás 
félrevonulhatott társai közé. Most már végre 
szét is tekinthetett a pályaházban. 

As fel volt lobogózva az aszfalttól 
egészen as üveg tetőig, amelyen apró és 
rikoltó azinü lampionok ezrei csüngtek, 
amelyek hivatva voltak as estéli illuzminációt 

csekélységükkel is emelni. Mindenütt, még e 
legelrejtettebb helyen levő ajtók felett is ott 
díszelgett ez állam trikolórjai középen ax 
államcimerrel. A villamos ívlámpák is most 
háromszínű üvegekkel voltak , ellátva, hogy 
hirdessék és mutogassák mindenfelé az 
ország színeit. 

Gáti úgyszólván észre sem vette azalatt, 
amig ezeket és a többi pazar, úgyszólván 
túlzott fényűzési eszközöket szemlélte, hogy 
az óra mulatója rohamosan közeledik a 
négyes szám felé. Még csak egy félóra 
hiányzott, hogy szemtől szembe láthassak 
azt, akitől egész életük és boldogságuk 
függött. 

A mindinkább megerósbülő zajra és 
élénk beszédre lett csak figyelmessé. 

Az órájára tekintett ée' szinte ugrott 
egyet a szive ijedtében, amikor meglátta, 
bogy a legfőbb urát alig egy félóra múlva 
meg fogja látni. 

Ea gondolkodni kezdett. 
Elgondolta, hogy most itt, ez a sok 

ezer ember mintegy fatenatizmnssal veszi 
körül azt ax egyetlen emberi, akit még 
egyikük sem ismer bővebben, mint ő. És 
I Szalvátor Mária talán nem tudja, bogy 
miért jön, vagy hogyha tudja is, nem tehet 
a maga szándéka éa akarata szerint, mert 
mindaksttőt más irányítja; ő csak feltétlenül 
engedelmeskedni tartozik annak az eléje 
szabott programnak. Az a hatalom, amely 
felett rendelkezik, nem it okozhat örömet 
neki, mert aszal aem rendelkezhetik szaba
don, haosm csak ugy, ahogyan neki elő
írják. Mert ba szabadjára eresztenék őt, ki 
tndja, nem e tenne meg olyan dolgokat, 
amelyeken aztán később egy egész ország 
keseregne, sirna éa bánkódna. Éz es as 
ember, ez a máaok által irányított báb most 
tajön közibük, hogy elmondja a tsseretett 
népem*.nsk azokat a frázisokat éa bombasz-

V i s k o v s z k y János 
m ü k e r t é s z 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

fe lszere l t 
magánosoknál 

faiskoláját, 
jotállván az oltvány faji minőségéről 
i s . Ajánlja rozsa és egyéb virág
kertészetét. Elvállal uradalmaknál ée 

parkírozásokat fásításokat ée minden a kertészeti 
= szakmába vago munkálatokat, J- r • 

Csokrok ée koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít
tetnek ée szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 

2m 
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6. A esést, és kir . 89. gyalogered 
zenekarának előadása. 

Előadáa után tánc következik. 
A belépő-jegyek ára: Az elaő három 

eor és ax oldalülések : 6 korona. — A kö
vetkező hét sor : 4 korona. — A többi so
rok: 9 korona. — Állóhely 2 korona. 

FölülBsetéaek köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtéztatnak. — Jegyek Lőw 
Mór és Testvére Fö-utcai üzletében vált
balók. 

Menjünk el mentül számosabban, járul
junk tehetségünk szerinti filléreinkkel a hang
verseny jövedelméhez. Járuljanak hozzá még 
azok is, a kiket a sors szeszélye távohnarddni 
kényszerít. 

Hiszen véreinkről van szó 11 Azon 
véreinkről akik a távol idegenben, éhezve 
és fázva teljesitik kötelességeiket. 

Csináljunk nekik egy jó és kedves 
emlék napol. 

Ssprist l . 

H Í R E K . 
— Jótékonyáig. A Boszniába levitt 

44. gyalogezred legénysége karécsonvfajára 
rendszett hangverseny bizottság kezére 
Márffy E m i l főrendiházi tag kaposvári 
lákóa 9000 koronát ajándékozott - Ki 
meri hat mondani hogy Somogymegyében 
nincsen jó u r ! Van bizony amint a nemes 
cselekedet mutatja; igaz bogy czak az az egy 11 

— Uj képviselő. Az Olay Lajos le
mondása folytan megüresüll szigetvári 
kerületben, képviselővé Duchon Ödön sziget
vári ügyvéd választatott meg országgyűlési 
képviselővé 16 szótöbbséggel Biró József és 
Komjáthy Béla jelöltekkel szemben. Gratu 
lálunk. 

— öngyilkosság. Dr. Székely Antal 
kaposvári jónevü fiatal ügyvéd f bó 11 é i 
délntén 4 '/i órai or agyonlőtte magát. Az 
tlig 34 éves, jó irodával biró tisztességes 
ügyvéd öngyilkossága nagy megdöbbentéét 
keltett, rokonai, barátai és ismerősei körében. 
Végzetes tettének okét senki sem tudja, 
miuttn semmiféle írást, ami felvilágosítást 

nyújthatna nem hagyott hátra, a t anyagi 
zavar pedig kivan zárvo Nyugodjék békével 
Cealádja a következő gyászjelentést bocsá
totta k i : 

Székely Ármin ügy a maga, mint 
alulírott gyermekei nevében, fajdalomtól 
megtörten adja hirül, bogy szeretett édea 
fia dr. Székely A n t a l ' kaposvári ügyvéd 
folyó hó 11 én, délután :4'/z órakor, munkás 
életének 34-ik évében váratlanul elhunyt. 
Drága baloltunk kihűlt tetemét folyó hó 
13 án, vasárnap d u j/:8 órakor kiiérjük 
örök nyugvó helyére, a kaposvári izr. teme
tőbe. Kaposvár, 1908. december 12-én. 
Nyugodjék békében! Székely Miksa Székely 
Sándor Székely Mór dr. Fonyó Ignácné 
Székely R i za Strem Déqesné Székely Szelina 
Székely Gizella testvérei Dr. F.nyó Ignác 
Sterm Dénes sógorai. 

— I z r a e l i t a kerületi gyűlés. A I X 
izr. községi kerület képviselőtestülete, amely 
Zala és Somogymegyékre terjed ki, tartotta 
meg a mult héten Kaposvárott Gntmann 
Vilmos báró elnökieta Alatt közgyűlését, a 
hitközség tanácstermében. Gyűlés után a 
• Korona* szálló nagytermében diszbankett 
volt, amelyen a város slőkelőségeiből is 
sokan résztvettek, vallás külömbség nélkül. 

— Jótékonyság. Kscskovics Lajos 
Somogyvármegye alispánja, a kaposvári 
jótékony nőegylet elnökkégének, a kapozvári 
szegénygyermekek részére felállítandó kará
csonyfa költségeire 60 koronát ajándékozott. 

— Képzőművészeti kiállítás Kapos
várott Kaposvár rl városban „a kaposvári 
szegény tanulókat segíti -egyesület", miként az 
elmúlt éiben is tette f évi december bó 
16-től 1906 évi január, hó 6-ig tartó képki-
állitást rendez, az >Anna* utcai áll. elemi 
népiskolában Ezen képkiállitáson a Somogy-
megyei művészek, valamint a „balatoni fedi 
koÜnia", teljes szambán' résztveaznek. A kiál
lító művészek névsora betűrendben : Bacskay, 
Bosznay. Galimberti, Kádár, Kunfy, Kopita, 
Lammné, Hilbert Irén, Rippl, Rónai, Némelhy, 
Vaszary. Udvari, Unghyari Ugy a művészi 
nevek, valamint a kiállítandó darabok remek 
volta a sikert már előne biztosítja. Aa ünne-
megnyitása tegnap volt d u. 6 órakor illusz
tr is közönség jelenlétében Hisszük, bogy a 
jóte onyeélon kívül a művészt nevek, közön-
aégünket sarkalni fogja a szépkitllitás töme
ges megtekintésére. | 

— Talált hul la . Folyö hó 7-én a 
Ssentjakab felől, Kaposvárra jövók mi 
országúton egy csomagot talállak, melyet 
mikor kibontottak, rémülve vették észre, 
hogy abban egy kia gyermek baltája volt 
bepakolva. A rendőrséget nyomban értesí
tették az esetről, és a rendőr-orvos meg
állapította, hogy a kis csecsemőt való
színűleg lelketlen anya folytotta meg. A 
rendőrség és csendőrség szélei körű nyomo
zást indított meg, a lelketlen anya kézre-
keritéae tárgyában 

— Meghívó A Kaposvári Izr. Krajcár
egylet 1908. december hó 19-én este fél 
9 órakor a >Korona-azálló« nagytermében 
Sufragetle-estélyt rendez. A műsort tánc 
követi. Helyérak: I és I I . sorban 8 kor, 
I I I . és IV sorban 6 kor , V - V H . sorban 4 
korona, V I I I — X I I I . sorban 3 kor, állóhely 
3 korona. Jegyek előre válthatók Boskovitz 
Antal és fia ékszerészek korona-utcai 
üzletében, azonkívül este a pénztárnál. 

— Halálos szerencsétlenség. Szép J 
kaposvári lakós téglagyári munkás 7 éves 
Teréz nevű leánya, több társnőivel, a 
Simon féle téglagyárnál az égelő kemence 
körül játszadozott. Egy vigyázatlan lépése 
következtében Szép Teréz egyensúlyát ve
szítette és az égető kemence óriási tüzábe 
zuhant A többi leány sikoltozására a mun
kások segélyére siettek, ki is húzták, de 
már akkor ugy összeégett, hogy néhány 
órai kínos szenvedés után meghalt. 

— Névmagyarosítások. Csizmeg György 
kanosvári lakós msv. segédfékező saját, 
valamint Mária éa Erzsébet kiskora gyer
mekei családi nevét >Csanádi*-ra; — Ruzica 
János ugyancsak kaposvári lakóa máv. éjjeli 
őr a maga. ugy Maria nevü kiskora gyer
meke családi nevét »Rakos«-ra; — Fauth 
Ilona ás György kiskora kaposvári lakosok 
családi nevüket >Febér«re magyarosították 
belügyminiszteri engedélylyel. 

— Betörés. Felsősegesden eddig isme
retlen lettese a mult héten beakartak törni 
a községházába már az ajtót ba is feszi
telték és a pénzazekrény feltöréséhez fog
lak, amikor észrevette őket Fabján György 
felsősegesdi éjjeli Or, aki nyomban lármát 
csapott, mire a betörők elmenekültek. A 
csendőrség nyomozza a vakmerő betörőket 

— Testvéri szeretet Tal i György 
nagyberki lakós fiatal legényt kaposvári 

tokai elejélöl-végéig amelyeket otthon be
magoltattak velet Hat nem furcsa ez? 

Valaki hirtelen megérintette a vállát 
és kizökkentette gondolkozásából. Hátrafor
dult és Gneget látta maga előtt, aki páran-
csolólag nézett rá. 

Gati egyszerre kiegyenesedett. 
— Ugyan ne bámészkodjék már any-

nyit, — mondta Grieg komoran, — menjen 
a helyére; Takácstól tiz lépésnyire álljon 
(el és ba őfelsége udvari vonatja megáll 
ön előtt, kialltsa rá teljes erejéből az 
éljent... 

— Igenis, osztálymérnök ur, — ejtette 
•ti á szót Gati és egy pillanatu l későbben 
•nár ngy élit olt, a neki kijelölt helyen, 
mint a csövek. 

Arcán kidagadtak az erek éa szinte 
öelevörösödött, amikor a r ra gondolt, hogy 
'ser és ezer embernek mered most őreá 

a tekintete és tálén irigyelik Is a éri, bogy 
az első sorban, közvetlenül a vágány mel
lett állhat. 

S alig, hogy ezt elgondolta, egyszerre 
c*ak nagy sugdossd támadt körülötte 
Mindenki egyszerre vélte észre a közeledő 
udvari vonatot, amely bár lassan, méltó
ságteljesen gördült béfelé, a nagy palya-
bázba, mégis minden szem és tekintet 
középpontjáva lön. < 

Gáli kiegyenesedett és iszonyúan ko
moly, úgynevezett hivatalos arcot vágott, 
amelyről tudta, liogv addig mindig meg 
kell őrzeni, amig a ceremóniának vége 
nem lesz s amig a szalonrubaból otthon ki 
nem bqjik 

Az alig hallható suttogás hirtelen 
egetverő éjjenrivalgSsnak engedett utal, 
amikor a méltóságteljes lassúsággal döcögő 
vonat megállott. Ken'dök éa kalapok röp

ködtek a légben a az óváció betetőzéseként 
hirtelen rázendítettek az ntcán elhelyezett 
katonai zenekarok a jólismert és ország
szerte közkedvelt indulóra — és minden
felé lerepültek a kalapok. 

A hosszú, aranydiszitményfi királyi 
termeskocsi éppen azon a helyen állott 
meg ahól Gáti állott. 

Egy pillanattal a vonat megállása 
után a kocsi bátnlsó ajtajában megjelent 
egy sovány, hosszú, aszott alak aki réveteg 
tekintettel meredt pár másodpercig a tö
megbe és ugy tett, mintha félne tőle a 
aztán bizonytalan, meg megcsukló lépések
kel indult lefelé a lépcsőn, minden fokánál 
pihenve kicsinyt. Végtelen fáradtság és 
elnyültség volt leolvasható az egész karrika-
tura minden vonásáról és mozdulatáról. 

Es amig Gáti mintegy megilletődve 
és átszellemülten szemlélte a halalma, 

B G Y E G É S Z D O B O Z Á R A S . S O K . 

Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 

ENERGIN V Á L L A L A T N Á L P É C S E T T , 
m * ' . T 4 dobsat bérmeatrsen osÁlllt. 

Leghathatósabb ós legízletesebb hizlaló és vértisztitó s z e r ! 

Számos előkelő orvostanár és szaktekintély állal kitünö eredntéuj uyel klprébálvá. 

üvivmAAnti • 8 i e t t e t i 8 ' á r á 8 t 8 8 f o g I 1 Í 9 t ' o ! 0 8 z l a t j a a , m . i r i g y ! * Ü ! é ! M 
Ujf c l H ICKCKlKJ l • ótvart — biztosítja a csontok es izmok ep fejlődóiet — 
javítja és rendezi az emésztést. 

Felnőtteknél: 2 
elősegíti a gyógyulást. 

U n l n X H n l r n A I • Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erÓBité és mirigy-
re inOl ieKHÜI . 0Bzlató szer — raellbájosokuál megszünteti az izzadást és 

i 
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járás főgrotgabirája. valami fchágás miatt 
elítélte A napi elzárásra Ezen ítélet végre
hajtása, illetve a 6 nap leülése azonban 
Táti Györgynek nagyon rossz időbe követ 
kezelt be, amennyiben ezen idő alatt volt 
kitűzve esküvője és lakodalma. Miután sem 
a fogbéibüntetést sem a lakodalmat el
halasztani nem lehetett Tel i György testvér 
öcose Táli József magára vállalta, hogy 
bátyja nevében és helyette leüli a hat napot 
Be is jött Kaposvárra és jelentkezett a fő
bírói hivatalnál, ahol kiadta magát Táli 
Györgynek és szépen ki iz töltötte a 6 napi 
elzárást. A cserét azonban valaki besúgta 
a főszolgabírói hivatalnál ás most mind 
kettőjük ellep megindították as eljárást a 
hatóság félrevezetése miatt. No de nem baj, 
a lakodalmat meglehetett kellő időben 
tarani; ez padig a fő. 

— l i j ügyvéd Csurgón. Dr Karbucki 
Jénos ügyvád, irodáját Somogy-Csurgóu 
megnyitotta; ajánljuk a jogkereső közönség 
figyelmébe. 

— Betörő cae lMle iny Kolics Anna 
bolhói azttlolásü, 24 éves cselédleány Kapos
várott szolgált. Itt mar sok lopást követelt 
el, ugy bogy alig kát hónapja, bogy a 
börtönből kiszabadult As újra elszegődött. 
De bizony nem javult ő meg a börtönbe 
sem, mert pár napi szolgálat után uj gaz
dájának iróaaztalBékját feltörte áa ellopott 
belőle 84 korona készpénzt, egy aranylán
cot áa agy forgópisztolyt. de rajta veeztelt, 
mert a csendőrség kinyomozta ás letartóz
tatta. A pénzból még 19 koronát áa ax 
aranyláncot megtaláltak nála. da a forgó
pisztolyt eladta. Bekisárták a kir . ügyészség 
börtOoábe. 

— Öngyilkossági kísérlet. Vidék 
Mikály kaposvári lakós kocsis nagyon föl
talált Ontani a borból, és részegen tántorgott 
haza Otthon azonban felesége, részint nyelv
vel, részint pedig a vasvilla nyelével jól 
helybenhagyta. Ez az ezet Vidék Mihály ugy 
elkeserítette, hogy egy káasel mellbe szúrta 
magát. Sábával beszállították Somogyinegye 
közkórháziba. 

— Gyilkosáig. Strichirs Ferenc polányi 
lakós uradalmi erdóőrl, mindőn az erdőben 
körútját telte a mult hát egyik aalályán 
ismeretlen tettesei, agyonlőtték, g, c „ „^ 
másnap találták mag holtestét. Két halálos 
lövést kapott. Egása biaonyos, hogy vadorzók 

ember vézna, semmitmondó alakját, hirtelen 
elébe tolakodott egy őeaee, ingatag járású, 
unas küls«yü öregember — a kezében 
revolver s hirtelen a király maliénak sze
gezte ast . . . 

Gáti felocsúdott bámulatából áa nmét 
a rágt fürge, ügyet mérnök lett. Csak agy 
gondolatnyi idejébe került, hogy a gyilkoló 
azerszémot kiüzaa a vakmerő ét megtéve
dett üreg ur keséből • torkonragadta azt. 
Akkorára azonban már olt voltak a randör-
tlazlyiielók je áe lefülelték aa öreg urat 

A revolver amint Gáti ütésétől röpit-
tetétt, kioainy ivet irt le a levegőben z 
mert a királynak nem volt ennyi Ideje, 
hogy elugorjon előle, az erősen mellbevtgla 
őt, hogy beatet! melle megkondult éa aztán 
lehullott aa aszfaltra ás a lábaihoz esett. 

•i s - f ? * » l T * , o r Mária, felocsúdván az 
ijedtség okozta rémületből, gőgösen áe dühö-
•en mérte végig a fiatal segédmérnököt 
am eme alacsony rangja dacára is na 
éltjét mentális meg as iamánt) • azttn öes-
•aaeioritolt ajkakkal igy sióit: 

ügyetlen . . . 

• . Ea mig felsugott a lupa, aa áljan-
rivalgás, Gati magdarmedtan állott ott áa 
napa ballolt ás nem latolt semmit, mart 
megtöltötte szívéi a keserűség, a csalódás 
ás a vala asembeo elkövetelt hálátlanság 
érzete. 

lőtték agyán A osendőrség sáfrányban széles
körű nyomozást indított meg. 

— GyllkMaág. G«liér Jsuosné igali 
lekós 63 éves asszony, szerelmi viszonyt 
folytatott Horváth József 37 éves jágazbiró-
sági szolgával. Tudott a viszonyról a bűnös 
asszony fia. Egy darabig kérte az anyját, 
hogy hagyjon föl a bünöt visáonnyal, majd 
fenyegette De ez mind hiába volt. A mult 
bét egyik éjszakéjén Horvélh ismét az 
asszonynál volt, mikor Gallér Jápoz betoppant. 
Erre Horváth Józaet az ablakon akart me
neküli i ; Gallér János azonban lekapta 
falon függő vadész fegyvéret, .ás agyonlőtte 
édes anyja csábitóját. A gyilkos fiút letar
tóztatták. 

— Yona t kisiklás. A Kaposvár—Barcsi 
vasút vonal sxuloki állomásán! december hó 
12-én vonat kieiklás volt Egy tehervonat 
tolatás közben kisiklott és két kocsi össze
törött. A vizsgálat azt Állapította mag, hogy 
a kisiklást a mozdonyvetető és egyik váltóőr 
vigyázatlansága okozta. 

— Postai tévedések. A m kir. poBla, 
i iv i rda és távbeszélő intézményről általá
nosan elismert tény. hogy' as minta
szerű, a világszerte jó, hírnévnek örvend. 
Hogyan lehatségee mégis as, hogy oly gyakran 
panaszkodnak egyesek, bogy levelük el
vessen vagy a hozzéjuk intézettel nem 
kapták meg, sőt táviratok is igy elkalódhat-
nak ? Valljuk meg égési őszinléna, közönség 
az oka. Az óriásilag megaz»porodott forga
lom gyors lebonyolítása köxben könnyen 
megeshetik az, hogy a leveleket otxtályozó 
postai alkalmazott a címzést elnézi s igy 
az idegen kézbe jut. Az igy tévésen kézbe 
sitall levél astán ritkán jut rendeltetési 
helyére, mert az illető még azt a faradságot 
sem veszi magának, bogy újból postára 
adja azt, sokszor pedig csupa kíváncsiság 
ból megtartja, elolvassa ás megsemmisíti 
Nemcsak levelekkel de igy, tévesen kézbesí
tett táviratokkal is megesik es, ami bizony 
elég sajnos, ar ra mutat, bogy a nagyközönség 
máig nem elég intelligens azt illetőleg, hogy 
a levéltitok szentségét respektálja a egy 
kis jóakarat és fáradság névén másnak 
eset eg kárt ne okozzon 

— Lopás. Torma Miklós kórösbányai 
lakot Fiúméba akart utazni. Folyó bó 1 1 - 1 2 
közötti éjjel Dombóvár éa Kaposvár közötti 
útvonalon ellopták 260 koront pénzét. Gya
núja Maja urioa András éa' József uevü 
bosnyák testvérekre esik. A kaposvári ren
dőrség mind hármójukat leszállította Kapos
várott a vonatról áa megindította ellenük 
az ejjárást. 

A pásztor soraa. Lázár István 60 
éves zaeliczkiafaludt kan ta i , 18 évaa Ferenc 
nevü fiával f. hó 16 én együtt őrizték a 
község sertés csordáját- Pár darab sertés, 
köztük a kaneertéatel kárba mentek mire 
Lázár Ferenc szaladt hogy kiterelje őket 

rendes legelőre A kanzartás azonban 
szaladt neki a fiúnak, kinek válságos 
halyietáben Öreg ádaa atyja segélyére ment; 
a bőizüll állat, mikor as öreg megütötte, a 
fiút otthagyta és na upél tétesd ia mag, az 
ugyan agy darabig védte magát botjával 
de mikor a vad állat megsebesítette áa 
váresni kezdett, összerogyott; akkor a vad 
himzertás reá rohant éa a szó legteljesebb 
értelmében aséttépte a t öreg kantait . Be
szállítottak ugyan, eszméletleu állapotában 
Kaposvárra, a somogymegysi közkórhtsba, 
da ott már nem tudlak rajta segíteni ás 
meghalt. 

<2 & A R N: O K. 

Egy sörgyárban. 
— 8t. Louia. -

I r t * VEHTUSI KAÉOLT. 
Egy reggelre kelve, az Anheaser-Buach-

fála sörgyárat násam mag, mely bOUO mun
kással két millió baktóliler tört termel éven
ként Láttam már sokasor a oég taliráaát a 

palackokon, ládákon, gépkocsikon! St. Louin-
ban százával a aör szállítási alkalmatossá
gokat, melyek szerte-szélyel hordják Gamb-
rinusnak kedvelt italát, öt mozdony az Unió 
államaiba, 9000 raktárba. Igazi aür-oagy-
kereekedés. 

összegyülekeztünk mintegy aaázan a 
nagy gyártelep irodai helyiségében, az tiőtt 
iz ögyelgtünk éa váriunk, mig egy értelmes, 
szakavatott egyént kaptunk vezetőnek, 
magyarázónak. 

A jeget, sörös üvegeket, a szálli'ó 
knc ika t , vasútiakat ia a gyár készíti, mely 
26 millió dollárt képvisel a magi egészében. 
A gyér wagnonjainak száma 2000 

As éjjel-nappal működésben levő szi
vattyú gépek 10 millió gallon vizet emelnek 
fel naponként Megnéztük a nagy víztartályt. 
Pénzügyőr őrzi a termelt mennyiséget. 

Vezetőnkkel bejárjuk a gyártelep neve
zetesebb része t. Megnéztük a jéggyértasl; 
33 000 métermázsa kall a naponkénti zaját 
szükségletre. Azután a sörgyár részleteit 
nézzük meg, a forraló kazánokat, hűtést, a 
sörnek palackokba, hordókba való töltését, 
a palackok dugaszolását, címkével való 
ellátását H Z üvegeknek kisebb-nagyobb ládákba 
pakolásét, vasúti- ás más szállító kocsikba 
való rakását, mert 800 000 palack sört 
termelnek naponta a hordó sörön kívül. 

Érdekes volt az ezernyi éz ezernyi 
munkáskezet az ügyes és gyors tevékeny 
ségben látni A nyomtató lónak nem kötik 
be a máját, kapnak a sörfőzőbeli alkalma
zottak, ha kell, óránként kát pohár sori s 
•87 *8Y meleg nyeri napon elfogyasztanak 
ssázezer pohárral Még sincs gambriuusai 
hasuk 

Végeseiül bevonultunk egy terembe s 
elhelyezkedtünk a hosazu, fehérteritós aszta
loknál. Fan ak mozogtak a falakon, azok 
az előbb gőzzel, ujabban villanyos erővel 
hajtott legyezők, kerekek, melyek az amerikai 
vendéglökben, éttermekben általánosan sl 
vannak terjedve s mozgatják, tiaxtitják, fal 
váltják a levegőt. 

Húzlak mindegyikünknek egymás után 
két pohár sí rt és emlékül egy vörös bőrbe 
kötött csinos jegyzőkönyvei, melyben képek 
voltak, fölvételek a gyártelepről és tudni
való baaznos adatok a világcégnek mükö 
déléről. Tol lam lalarótta belükkel a liasta 
lapokat. 

Tudomást szerzek as adatokból, hogy 
az Egyesült Államok söripara legyőzte már 
Németországát, mert az utolsó években 
182 000 000 gallonnal több árpáiéval szál
lítottak. Növekedő piacuk van Kelal Ázsiá
ban, Ausstráliában. Van 60 lőügynökaágük, 
960 alügynökságük a miként említettem 
2000 raktáruk. 
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| V \ megoiziKito, a konvlia-
kortós/.olben és gyümölcs 
t c n vesztésben s z a k a v a t o t t 

öv i f i z d é s re e l fogad a 

Mezőgazdasági ipar-részvény
társaság kaposvári bérlete. 

.1 n i á 11.9 <»« l í r o n 
h l i t t i t a i t 

I i i i - d e l é s e l * 
a k i a d ó h i v a t a l b a . 

I *************************** 
k a p * * ***************** 

MOST JELENT HITO! 

M O Z G Ó 
F E S Z Ü L E T E K 

(ELBESZÉLÉSEK) 

I R T A : 

HORVÁTH REZSŐ. 

A r a : 2 kor 
Eaphito itpuk IriiióliinUiibio, 

Lapunk olvasói I k .i :>i) VUt 
feitiwm .n l r l kapják. 

******************* 
************************* 

Kossu th F e r e n c l e ve l e ! 
T e k . B a l á a s o v i c h S á n d o r 

g y ó g y s z e r é s z űrnek S e p s i t i e n t -
g y ö r g y . 

• C e u i o s b á n t a I m e k n á I e i 
> I N D A S Z E S Z . b e d ö r z ö l é s e j ó 
h e t á s u n e k m u t e t k o e o t t Ké 
r e m l e g y e n s z i v e s , n e k e m 8 
ü v e g g e l k ü l d e n i . . 

K O S S U T H F E R E N C . 

S e á m o s e l ő k e l ő s é g e k é l 
o r v o e o k i g e i o l j á k , . b o g y a 
t ö r v é n y e s e n v é d é t t s z é k e l y-
h e v e s i 

I N D A S Z E S Z 
g y ó g y f ü l i i b o r u t n 

l e g j o b b s i e r n e k b i t o n y u l t a 
t e s t ás i z m o k e d i é i é r e . Üd i t 
é> f r i s s í t . M e g ó v j a a t e s t e t 
a h i d e g k á r o a b e f o l y á s á t ó l . 
M á s s á g é h o z ( g y ú r ó - k e n ő - k u r e ) 
f e l e t t e a j á n l a t o s . L e g h e t á 
• o i e b b e z e r c s u i , k ö s z v é n y , 
r h e u m e . f e j f á j á s , n é t h a , i n -
f l u e n z a , t a g s z a g g a t á z és m i n 
d e n n e m ű m e g h ű l é s b ő i e r e d ő -
b e j o k e l l e n . A s z é k e l y h a v a s i 

. I N D A S Z E S Z , ö i a s e n e m t é 
v e s z t e n d ő m á s l ó i b o r i i e s z 
k é s z í t m é n y e k k e l , n i e l y e k egy 
s z e r ű a z e s z k e v e r éít e k, h o l o t t 
e z . I N D A S Z E S Z , s z é k e l y h a 
v a s i g y ó g y f ü v e k b ő l e l ő á l l í 
t o t t é s h a t á s á b a n f e l ü l m ú l 
h a t a t l a n g y ó g y s z e r k ü l ö n 
l e g e s s é g 

K é s z i t i B a l á z s o v i c h Sán
d o r g y ó g y s z e r é n z S e p s i s z e n t 
g y ö r g y . A t ö r v é n y e s e n v é d e t t 
s z é k e l y h e v a e i . I N D A S Z E S Z , 
k a p h a t ó 8 é e 1 k o r o n á s üve
g e k b e n e z o r s z á g b a n m i n 
d e n ü t t . • 

0» 

B U Z I A S I P H D N I X 
rfl5VflNYVJZ I 

) K1TÖNÖ HATASD Y E S E - ÉS HÓLYA6BAJ0KNÁL. 
Szénsavdu8, kellemes, savanykás Izü, vasmentesitett 

rendkívül üdítő asztali víz. 
Edit , g.vógjM 

O r v o s i l a g a j á n l v a . 

n i i sZHwi l fá huzzálvz. veio- és hólyagbajoknil. a vesém e-
T « M u ' í n ™ " " i r h 7 y k ó - é. « ^ X o \ ^ 

Muschong buziási gyógyfUrdö igazgatósága BuziasfUrdon. 

A magyar újságírás szenzációi! 

A magyar küiünség legkedveltebb lepjél 

A 48-as eszmény es a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hü es kérlelhetet

len szószólója. 

BRAUN SÁNDOR 
PeltlAf • • • T h f . i i -

HACSAK GÉZA 

Naponkint 125.000 példányi 
K g y s x A m á r a : 2 k ra j cá r . 

A N A P előfizetési ára: 
Kgész évre . I S • 
Félévre . . » • 

. K . | Negyeáévre . . é — K 
K | E g y hónapra. 1 40 f 

i i m i s i s z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

P á r a t l a n népszerűség | 

R e z n e k szöveg ! I ' ompás k é p e k ! 

Mesésen ölesé i 

Egy szám ára 5 krajcár. 
A F I D I B U S Z elóflietési ára: 

K g M évre . . • — K . | l e g y e d é v r e . . 1'tO K . 
Eélev re . . . » • — K. j Kgy hónapra — 5 0 1 . 

Matatván,) számokat k t l l d z kiadóhivatal : 

Budapest, fBL, ftökk Szilárd-utca 9 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
használt I V - e s számú „YOST" - i ró -
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
j u k 3 0 0 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. U j , X - e s számú gépünk 
ára 60 (1 kor . 6 % pénztári engedmény. 

A „YOST" írógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében Írásának t i s z t a 
ságát más gép utol nem érte. Mind 
két gépet bemutat juk az ország 
bármely részében vételkötelezettség 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " írógép r. -t . Budapest, 
VII., Erzsébet-kírot 911. (New-York palota.) 

K i k l d o r M . igazgaté. 
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4 mhtimzleri Jóváhagyóm. 
L A berlini földm. miniszter úrtól 

1906 február 20. 
2 A kopenhágai belügyminiszter úrtól 

1906. december 20. 
3. A hessenl nagyhercegségnél a belügy

miniszter úrtól 1907 május 13. 
4. A berlini fóldm. miniszter úrtól 

1907. október 15. 

m 

m i n i l e g b i z t o s a b b 

egér-fa patkányirtás 
van elismerve.' — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságok elismerése. 

I adag patkánybacillus 3 — kor. 
I I „ egérbacilius 1.80 ,. 

r Prospektus kívánatra ingyen yy 
Nagyobb területen az irtást garanciá

val elvállalja 

R A T I N " • bakterologlai laborató-rész 
venytáreaság magyarországi vezórkép-

viselöje és egyedárusa 

H A A I B É L A 
B U D A P E S T , 

VII. ke r , Rottenbiller utca 26/24. 

SZABÓ JÓZSEF 
CIPÉSZ 

KAPOSVÁR, Fő-utca 2 5 . , 
az udvarban. 

Tisztelettel értesítem a n. é. 
közönséget, miszerint műhelyem
ben a teljes létszám meg van, 
a munka ennélfogva zavartala
nul folyik, a egyben tudatom, 
hogy a drága bolthelyiséget fel
adtam B ugyanazon ház uil-
vavába helyeztem át a 
müheiyemet, mi álul tete
mesen olcsóbban állithatom k i 
egy és ugyanazon előnyösen i s 
mert jó munkát 

, Tisztelettel 

SZABÓ J Ó Z S E F . 

v é g e z h e t m i n d e n k i o d a h a z a 

h a egy d r . J U T A S S Y - f é l e k é ea l e t e t b e e e e r e a . 

• I l yenek: 

n « „ j L _ f t i A kAny l g t a normális, ép, tiszta arcbőr szépségének ápolására 
DUIupUIU-KCoZICü és megérzésére; száraz, eömörös, durva, hamló, fe

szülő, viszkető, hervadó bőrre; ráncok és libabór ellen. 
Mvtt\iA(tv\lh I rAov iot f é n y e B . z 8 L r o g . pórusos, atkáé (miteeseres). pat-
DUlgjUgJf I IU"AGDAI01 tanáeoa (vlrameilia), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok ée izzadás ellen. 
Dnnt lovt i tÁ Iróorlot elsárgult, lebarnult, napsütött arcok fehérítésére, 
DUI l l o Z l I l U ' K c O A l G l szeplő és májfolt ellen. 
RAphé min C?th MfiTlőf lencsefoltok, tag pórusok, pattanáanyomok, rózea-
D U I U a u J I a o A k U ' A C o A I C b pattanás (roeocea), bőrkemónyedée, borvirág, 

himlőhely ée sebhely ellen. 
jkorpa. hajhullás ellen e 
kopaszodás meggátlására. 

E kész letek föl v a n n a s z e r e l v e a meg f c l e l é s z a p p a n n a l , a síiikésges koametikal aazk f i z -
z I éa s z e r e k k e l , m e l y e k n e k b i z t o s hatásét lt>91. óta e z e r ée o s e r a r c o n t a p a s z t a l t o k s 
a m e l y e k n e k ártalmattanságáról a z iné t i e t f öo t vosa Jutaaey Jóaaef dr k o z m e t i k u s bér 
gyógyász , egészség tané t k e z e s k e d i k , k i n e k r e c e p t j e i s z e r i n t a e z e r o k kéazSlaek. A k i 
mértté használat i utasítás alapján m i n d e n k i s ikerrő l k e z e l h e t i önmagát a i o n szépség
hibája e l l e n , m e l y n e k m e g f e l e l d kész letet b e s z e r e z . Jutás.-y d r . „ S z é p s é g á p o l á s " cimü 

k ö n y v e m i n d e n kész lethez me l l éke l ve v a n . 

f l l n d e n e g y e a h é a B l e t Awm S k o r o n a . 

Készíti és elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai G y ó g y i n t é z e t elárusító osztálya 
B a d a p e s l , I V . , K o s s n t h l . e j o s - u . 4 . I . e m i e l e t . 

Kapható v a g y megrende lhe tő a a intézeten kivül minden gyógyszertárban — Főraktár : 

i Térik Jéisef gyógyszertára Badapest, V I . kerület. Király utca 12 . szám. 

Hajgyógyitó-készlet! 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvánoa orvoai rendelő intését aérvbejoeok, ferdénnottek ee amputáltak roszere. 

B u d a p e e t , « W . „ K o n a t h l , a | o s - u . te*. (Félemelet) 

A s intézet szakorvosa bérkinek teljesen dijtalenni rendelkezésire áll. A z orvosi 
— — — — — vizsgálat igéi ybe vétele vásárlásra nem köteles — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak. 
[ Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott eárvkötfik mér 5 koronától feljebb Vidéki rendelések ez intézet 
•sekorvose éltei lelkiismereteién lelölvjzegáltatnak s pontosan ée legnagyobb 
titoktartó- mellett esskösOltetnek. H i g i é n i k u s c i k k e k TfcJJ a legfinomabb 
miuőeégben, orvosilag ajánlva éa sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tneatoe-

[— — ként z — 1 6 koronáig. 

16—52 

Ugyanott Je lent meg „ A a e m b e r e g é s z s é g e " 
c imt orvoai mB. mely kiairólug a aérvbajjal, annak 
ellenaaereivel foglalkozik E munkát berkinek díjtala
nul ée z i r t boríték ben köldi megesintéset igezgetója. 

4 

1? ! 

4 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

< % m s és S T O C K 
gözpá ro l é t e l epébö l 

C « f D « c gőzfőzde Ál landó h i va t a l om 
* á'íg.v i e l lenőrzés a l a t t . 

K a p h a t ó minden jobb ü z l e t b e n . 

Nyomatott Hegeimen Károly könyvnyomdájáben hepoevárott 


